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Ogni mattina il mondo è un foglio di carta bianco e attende che i bambini, 

attratti dalla sua luminosità, vengano a impregnarlo dei loro colori.

Every morning the world is a white sheet of paper and waits for the 

children, attracted by its brightness, to come and imbue it with their 

colors.

Fabrizio Caramagna
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ANNA FRESA & ANTONELLA VENEZIA

ARCHITECT | DESIGNER

Nel 2020 hanno iniziato a collaborare con il nome Fresa Venezia 

Design, dando vita a collezioni che spaziano dai complementi d’arre-

do alla gioielleria contemporanea.

La loro progettazione si distingue per la ricerca di un linguaggio pro-

gettuale che si traduce in segni essenziali e riconoscibili, espressio-

ne di un equilibrio tra ricerca formale e valore espressivo.

In 2020, they began collaborating under the name Fre-

sa Venezia Design, creating collections that ran-

ge from home accessories to contemporary jewellery. 

 

Their work is distinguished by the pursuit of a distinctive design langua-

ge, expressed through essential and recognisable forms that strike a 

balance between formal research and expressive value.

FRESA VENEZIA DESIGN

C o l l e c t i o n s  d e s i g n e d  b y  
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ZeTae Studio nasce Napoli nel 2012 ed è lo studio di design del pro-

dotto e d’interni di Ettore Ambrosia e Fabio Chianese.

Guidati dall’ idea che i prodotti fissano il tempo di un design in dive-

nire, i progetti dello studio ZeTae si contraddistinguono per il dialogo 

che instaurano con l’ambiente cui sono destinati e talvolta mostrano 

apertamente le contaminazioni e le influenze alla base della loro ri-

cerca, sempre contraddistinta da un’elevata attenzione al dettaglio 

tipicamente sartoriale.

ZeTae Studio was founded in Naples in 2012 and it is the product 

and interior design studio of Ettore Ambrosia and Fabio Chianese.

Guided by the idea that the products set the time of an evolving 

design, the projects of the ZeTae studio are characterized by the 

dialogue they establish with the environment for which they are 

intended, and sometimes openly show the contaminations and in-

fluences at the base of their research, always characterized by a 

high attention to typically sartorial detail.

Z eTa e  S t u d i o
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La solid surface materica con cariche minerali

Granolid® è una solid surface a tutta massa, composta da resine pregiate e cariche

minerali selezionate, pensata per offrire un’estetica profonda e una resistenza 

superiore. Il materiale si distingue per l’aspetto ricco di sfumature, ispirato alle 

pietre naturali, e per la sua doppia possibilità di finitura: opaca o lucida, in 8 varianti 

cromatiche.

Eleganza contemporanea e tecnologia avanzata

La composizione a tutta massa conferisce a Granolid® una compattezza uniforme e 

una colorazione stabile nel tempo. Il materiale è resistente, ripristinabile e progettato 

per un uso quotidiano intensivo, senza compromessi su estetica e prestazioni. Ideale 

per ambienti bagno di alta gamma, Granolid® esprime una raffinata matericità

contemporanea.

Pulizia e manutenzione

Granolid® si pulisce facilmente con detergenti neutri e panni non abrasivi. In caso di 

graffi o danni superficiali, è possibile intervenire con operazioni di ripristino eseguite da 

tecnici specializzati Relax Design®. Una manutenzione semplice e regolare garantisce 

una lunga durata estetica e funzionale del prodotto.

The full-body solid surface with mineral fillers

Granolid® is a full-body solid surface composed of high-quality resins and selected 

mineral fillers, designed to offer deep visual richness and superior durability. The 

material stands out for its textured appearance, inspired by natural stone, and for its 

dual finish options—matte or glossy—available in 8 elegant color variations.

Contemporary elegance and advanced performance

Thanks to its solid structure, Granolid® ensures uniform compactness and long-lasting 

color stability. The material is durable, repairable, and made for intensive everyday 

use,without compromising on style. Perfect for high-end bathroom environments, 

Granolid® conveys refined materiality and a distinctly modern aesthetic.

Cleaning and maintenance

Granolid® can be easily cleaned using neutral detergents and soft, non-abrasive 

cloths. In case of surface scratches or damage, restoration can be carried out by Relax 

Design®’s specialized technicians. With simple, regular maintenance, the product 

retains its visual appeal and technical performance over time.
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GRG 01 

Bianco polaris

GRM 01 

Bianco polaris

GRG 02

Vaniglia aurea

GRM 02

Vaniglia aurea

GRG 03

Grigio cosmo

GRM 03

Grigio cosmo

GRG 04

Nero galassia

GRM 04

Nero galassia

GRG 05

Verde nebula

GRM 05

Verde nebula

GRG 06

Terracotta vega

GRM 06

Terracotta vega

GRG 07 

Rosso marte

GRM 07 

Rosso marte

GRG 08 

Giallo orione

GRM 08 

Giallo orione

Lucido | Gloss

Opaco | Matte

Gamma Cromatica 
Chromatic range
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La resina traslucida firmata Relax Design®

Lumenit® è una speciale resina traslucida sviluppata da Relax Design® per esprimere 

al meglio la luminosità e la leggerezza della materia. La sua texture eterea e raffinata è

declinata in una palette di 9 colori, disponibili in versione trasparente o frost. A 

completare la gamma, due tonalità speciali in finitura Deep Frost, pensate per creare 

atmosfere scenografiche e progetti di grande impatto visivo.

Versatilità estetica e prestazioni tecniche

Grazie alla sua particolare composizione, Lumenit® è in grado di modulare la luce in 

modo naturale, generando trasparenze, riflessi e profondità che valorizzano ogni 

forma. Il materiale, pur apparendo visivamente leggero, è resistente e stabile, adatto 

a molteplici applicazioni d’arredo contemporaneo che richiedono una presenza visiva 

distintiva.

Pulizia e manutenzione

Lumenit® non richiede particolari attenzioni: è sufficiente utilizzare detergenti neutri 

non abrasivi e panni morbidi per mantenerlo sempre luminoso. Si consiglia di evitare 

spugne ruvide o prodotti aggressivi, che potrebbero opacizzare la superficie. Una 

pulizia regolare contribuisce a preservare nel tempo brillantezza, trasparenza e purezza 

estetica.

The translucent resin by Relax Design®

Lumenit® is a special translucent resin developed by Relax Design® to express the 

full potential of light and material lightness. Its ethereal and refined texture is available 

in a palette of 9 shades, offered in both transparent and frost versions. Two additional 

Deep Frost finishes complete the range, ideal for scenic settings and impactful interior 

design.

Visual versatility and technical performance

Thanks to its unique composition, Lumenit® naturally modulates light, creating

transparency, reflections, and depth that enhance every form. Although visually 

delicate, the material is solid and stable—perfect for contemporary design applications 

that seek visual lightness with technical reliability.

Cleaning and maintenance

Lumenit® requires no special care: neutral, non-abrasive cleaners and soft cloths are

sufficient to keep it bright and clean. Avoid rough sponges or aggressive products that 

may dull the finish. Regular cleaning will preserve its brilliance, transparency, and visual 

purity over time.
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LTT 01 

Liquirizia

LTF 01 

Liquirizia

LTT 02

Cola

LTF 02

Cola

LTT 03

Cocco

LTF 03

Cocco

LTT 04

Java

LTF 04

Java

LTT 05

RIbes

LTF 05

RIbes

LTT 06

Kiwi

LTF 06

Kiwi

LTT 07

Oliva

LTF 07

Oliva

LTS 01

Rosso nobiliare

LTT 08 

Petrusino

LTF 08 

Petrusino

LTT 09

Caramello

LTF 09

Caramello

Trasparente | Transparency

Frost | Frost

Finiture speciali  | Deep frost

LTS 02

Blu nobiliare 

Gamma Cromatica 
Chromatic range
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Luxolid® è un composto sintetico a base di resine poliacriliche altamente selezionate 

e cariche di minerali (triidrato di alluminio), realizzato in stampo attraverso un processo 

polimerico. Il risultato è un materiale di struttura uniforme, di livello qualitativo superiore 

rispetto ai prodotti realizzati da lastra: dalla superficie al suo interno il Luxolid® non 

presenta differenze di colore o compattezza.

I prodotti in Luxolid® sono realizzati in Italia, esclusivamente all’interno dei laboratori di 

produzione Relax Design®: dalla scelta della materia prima, alla miscelazione secondo 

formule esclusive; dallo studio dei modelli alla realizzazione in stampo per passare 

infine alla finitura, realizzata in gran parte a mano.

Pulizia e manutenzione:

Essendo il Luxolid® omogeneo in tutto il suo spessore è possibile ripristinare 

top, vasche, lavabi o piatti doccia che abbiano subito danni come graffi profondi e 

scheggiature, riportandoli all’aspetto originale anche a distanza di anni.

I prodotti in Luxolid® non necessitano di particolare manutenzione. Si suggerisce, 

tuttavia, di asciugare sempre i prodotti per evitare che l’acqua stagnante possa 

formare aloni di calcare (che, comunque, non è in grado di attaccare il prodotto). La 

pulizia quotidiana può essere fatta con i normali detergenti e creme non abrasivi.

Luxolid® is a synthetic compound based on selected polyacrylic resins and mineral 

fillers (aluminum trihydrate), realized by using mold through a polymeric process.

The result is a material with a uniform structure, of a superior quality level compared 

to the products made from sheets: Luxolid® does not show differences in color or 

compactness in all of its surfaces. Experimentation, research, and our experience are 

the guarantee of this exclusive product. 

Luxolid® products are made in Italy, exclusively within Relax Design® production 

laboratories: from the choice of the raw material to the mixing, according to our 

exclusive formulas; from the study of the models to the realization in mold, to the 

finishing made in a large part by hand. 

Cleaning and maintenance:

Being Luxolid® homogeneous in all its thickness, it is possible to restore tops, basins, 

washbasins or shower trays damaged by deep scratches and chips, bringing them 

back to their original appearance even after many years.

Luxolid® products do not require special maintenance. However, it is suggested to dry 

the products in order to prevent stagnant water from forming limestone rings (which, 

however, is not able to attack the product).

Daily cleaning can be done with normal non-abrasive detergents and creams.



9

LXG 01 

Bianco totale

LXM 01 

Bianco totale

LXG 12 

Verde foglia

LXM 12 

Verde foglia

LXG 02

Bianco lipari

LXM 02

Bianco lipari

LXG 13 

Verde muschio

LXM 13 

Verde muschio

LXG 03

Grigio tenue

LXM 03

Grigio tenue

LXG 14

Cielo d’autunno

LXM 14

Cielo d’autunno

LXG 06

Malta di cemento

LXM 06

Malta di cemento

LXG 15 

Rosa carne

LXM 15 

Rosa carne

LXG 08

Chocolate

LXM 08

Chocolate

LXG 17 

Verde ischitano

LXM 17 

Verde ischitano

LXG 09 

Beige terra

LXM 09 

Beige terra

LXG 18 

Blu caprese

LXM 18 

Blu caprese

LXG 10 

Sabbia arsa

LXM 10 

Sabbia arsa

LXG 19 

Rosso vesuvio

LXM 19 

Rosso vesuvio

LXG 11 

Tessuto grezzo

Lucido | Gloss

Opaco | Matte

LXM 11 

Tessuto grezzo

LXG 20 

Giallo amalfitano

LXM 20 

Giallo amalfitano

Gamma Cromatica 
Chromatic range
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SHORE long _ Texolid Roccia bianco

1 2

Piatto doccia con scarico lineare integrato con tre pilette differenti
Shower tray with integrated linear drain and three different drain options

SHORE
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t

Shore interprets the shower tray through an essential, mate-
rial-driven language, where the geometric purity of the surface is 
defined by a discreet integrated linear drain. The technical detail 
blends precisely into the volume, maintaining visual continuity 
and enhancing the minimalist character of the design.
The textured surface adds depth and a distinctive tactile quali-
ty, while the different colour options allow Shore to coordinate 
naturally with a wide range of finishes, furnishings and archi-
tectural settings. A solution conceived to combine functionality 
and refined aesthetics within the contemporary shower space, 
transforming a technical element into a discreet yet distinctive 
design feature.

Shore interpreta il piatto doccia attraverso un linguaggio essen-
ziale e materico, in cui la purezza geometrica della superficie è de-
finita da un discreto scarico lineare integrato. Il dettaglio tecnico 
si inserisce nel volume con precisione, mantenendo una continui-
tà visiva che valorizza il carattere minimale del progetto.
La superficie texturizzata conferisce profondità e una piacevole 
percezione materica, mentre le diverse possibilità cromatiche per-
mettono a Shore di dialogare con rivestimenti, arredi e architet-
ture differenti. Una soluzione pensata per integrare funzionalità e 
ricerca estetica nello spazio doccia contemporaneo, trasforman-
do un elemento tecnico in una presenza discreta e distintiva.
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Piletta inox verniciato in tinta nuvola Piletta inox verniciato in tinta antracite

Piletta inox verniciato in tinta bianco Piletta inox verniciato in tinta sabbia

Piletta inox P01 Piletta inox P02
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1 7

P.da 70 a 100 cm |  L. da 90 a 200 cm

Piatto doccia in texolid marmoresima finitura roccia

Shower tray in Texolid® marble-resin composite, Roccia finish

SHORE
R

Cemento Roccia Puntinato 3DCemento Roccia Puntinato 3D

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10

RocciaRoccia

colori RAL / RAL colors

su  richiesta/ on request

+ 15%



1 8

Vasche freestanding in solid-surface
Solid-surface freestanding bathtubs

ALBEDO
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Designed by ZeTae Studio, Albedo expresses the purity of form 
through a timeless and essential design. Its soft, embracing lines, 
slim edges and visually lightweight volume create an understa-
ted elegance that blends naturally into contemporary bathroom 
interiors.
Crafted in Luxolid® or Granolid® and available in two sizes, Al-
bedo offers the perfect balance of comfort, proportion and refi-
ned aesthetics. A bathtub designed to enhance the surrounding 
space with effortless simplicity, transforming the bathroom into 
an environment dedicated to wellbeing and contemporary living.

Progettata da ZeTae Studio, Albedo esprime la purezza delle for-
me attraverso un design essenziale e senza tempo. Le linee mor-
bide e avvolgenti, unite ai bordi sottili e alla leggerezza visiva del 
volume, conferiscono alla vasca un’eleganza discreta, capace di 
integrarsi armoniosamente negli ambienti bagno contemporanei.
Realizzata in Luxolid® o Granolid® e disponibile in due dimen-
sioni, Albedo offre il perfetto equilibrio tra comfort, proporzione 
e ricerca estetica. Una vasca progettata per valorizzare lo spazio 
con naturalezza, trasformando il bagno in un ambiente dedicato 
al benessere e all’architettura d’interni.
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Albedo- Granolid GRM03 grigio cosmo

2 1
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DIMENSIONI / DIMENSIONS

2 2

150 X 70 H 54,9 CM

ALBEDO 150

Vasca freestanding in solid-surface

Solid-surface freestanding bathtub

Materiale speciale su richiesta | Special material on request
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DIMENSIONI / DIMENSIONS
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170 X 80 H 55 CM

Vasca freestanding in solid-surface

Solid-surface freestanding bathtub

ALBEDO 170

Materiale speciale su richiesta | Special material on request
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SUM freestanding _ Granolid GR M02 vaniglia aurea  e base Luxolid LXG 09 beige terra

2 4

Vasca freestanding o a semi-incasso in solid-surface 
Solid-surface freestanding or semi-recessed bathtub

SUM
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Designed by ZeTae Studio, Sum is a bathtub conceived to 
transform the bathroom into a space for comfort and personal 
expression. Its generous perimeter rim is the collection’s defining 
feature, designed to accommodate a range of dedicated acces-
sories that enhance functionality and the bathing experience.
Suitable for both freestanding and semi-recessed installation, 
Sum also offers extensive aesthetic customisation. Crafted in 
Luxolid® or Granolid®, it can be configured with the lower outer 
shell in a contrasting finish or colour, creating refined material and 
colour combinations that give each project a distinctive identity.

Progettata da ZeTae Studio, Sum è una vasca che interpreta il 
bagno come uno spazio da vivere e personalizzare. Il suo ampio 
bordo perimetrale diventa un elemento distintivo del progetto, 
pensato per accogliere una gamma di accessori dedicati che au-
mentano comfort e funzionalità durante il bagno.
Installabile sia freestanding che a semi-incasso, Sum si distingue 
anche per l’ampia possibilità di personalizzazione estetica. Rea-
lizzata in Luxolid® o Granolid®, può essere configurata con la 
parte inferiore della scocca in una finitura o colore a contrasto, 
creando eleganti combinazioni materiche e cromatiche che valo-
rizzano l’identità del progetto.



SUM semi incasso _ Granolid GRM03 Grigio cosmo
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SUM freestanding _ Granolid GRM02 vaniglia aurea  e base Luxolid LXG09 beige terra
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170 X 80 H 53CM

Vasca freestanding o a semi-incasso 
in solid-surface
Solid-surface freestanding or semi-recessed bathtub

SUM

Materiale speciale su richiesta | Special material on request
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UGO _ Granolid GRM 02 vaniglia aurea; GRM 07 terracotta vega

3 0

UGO
Lavabo a catino sospeso
Wall-mounted vessel sink
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Designed by Fresa Venezia, Ugo reinterprets the washbasin 
through a clean geometric language, where volumes, colour and 
material come together in a refined composition. The basin is di-
vided into three customisable horizontal sections, visually sepa-
rated by metal elements that become functional towel rails and 
storage shelves.
Crafted in Luxolid® or Granolid®, Ugo offers extensive colour 
combinations, allowing each composition to express its own uni-
que identity. A distinctive furnishing element that combines fun-
ctionality with refined design, bringing personality and contem-
porary character to any bathroom environment.

Progettato da Fresa Venezia, Ugo reinterpreta il lavabo sospeso 
attraverso un linguaggio geometrico essenziale, dove volumi, co-
lore e materia si compongono in un equilibrio raffinato. Il catino è 
suddiviso in tre fasce orizzontali personalizzabili, valorizzate da 
elementi metallici che interrompono la continuità del volume e si 
trasformano in pratici portasciugamani e portaoggetti.
Realizzato in Luxolid® o Granolid®, Ugo offre un’ampia libertà 
compositiva grazie agli abbinamenti cromatici tra le diverse por-
zioni del lavabo. Un complemento d’arredo capace di coniugare 
funzionalità e ricerca estetica, pensato per conferire personalità 
e carattere al bagno contemporaneo.
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UGO _ Granolid GRM 02 vaniglia aurea; GRM 07 terracotta vega
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UGO _ Granolid GRM 08 giallo orione; GRG 02 vaniglia aurea

3 4



400

16
0

15

50

15

16
0

400 100100

40
0

50
40

0

450

40050

DIMENSIONI / DIMENSIONS
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50 X 30 H 30 CM

Lavabo a catino sospeso

Wall-mounted vessel sink

UGO

Materiale speciale su richiesta | Special material on request
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Specchio contenitore e vano portaoggetti per installazione a muro o a nicchia
Mirror cabinet and storage unit for wall-mounted or recessed installation

GLOW
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Designed by ZeTae Studio, Glow is a system conceived to inte-
grate storage, light and architecture within a single, refined ele-
ment. Suitable for wall-mounted or recessed installation, it makes 
use of the wall depth to create practical concealed storage while 
maintaining a clean, minimalist appearance.
Available with a mirrored door, featuring perimeter ambient li-
ghting and an illuminated interior, or with a Luxolid® or Grano-
lid® door, Glow becomes an elegant concealed wall cabinet that 
blends seamlessly into the surrounding architecture. A versatile 
solution combining functionality, refined aesthetics and complete 
design freedom.

Progettato da ZeTae Studio, Glow è un sistema pensato per inte-
grare contenimento, luce e architettura in un unico elemento es-
senziale. Installabile a parete o incassato nella muratura, sfrutta 
lo spessore del muro per ricavare un pratico vano portaoggetti, 
mantenendo un’estetica minimale e rigorosa.
Disponibile con anta a specchio, completa di illuminazione peri-
metrale e vano interno illuminato, oppure con anta in Luxolid® o 
Granolid®, Glow si trasforma in un elegante contenitore a scom-
parsa, perfettamente integrato con le superfici del bagno. Una 
soluzione progettuale che coniuga funzionalità, pulizia formale e 
massima libertà compositiva.
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DIMENSIONI / DIMENSIONS
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Specchio contenitore e vano portaoggetti 
per installazione a muro o a nicchia
Mirror cabinet and storage unit for wall-mounted 
or recessed installation

GLOW 1

Materiale speciale su richiesta | Special material on request
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Specchio contenitore e vano portaoggetti 
per installazione a muro o a nicchia
Mirror cabinet and storage unit for wall-mounted 
or recessed installation

GLOW 2
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Sistema integrato top mensola con mobile sospeso
Integrated top shelf system with suspended cabinet

PRAXIS
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PRAXIS is an integrated bathroom furnishing system that tran-
sforms the washbasin into a single architectural element. The 
cantilevered countertop, available in Luxolid® or Granolid®, in-
corporates a full-depth integrated basin offered in two different 
configurations, achieving a perfect balance between functionali-
ty, proportion and minimalist design.
The wall-mounted cabinet is distinguished by a refined con-
struction detail: its drawer fronts overlap the front edge of the 
countertop, creating a seamless visual continuity and a distin-
ctive design feature. Available in a selection of wood finishes, 
PRAXIS offers extensive customization while maintaining a clean, 
contemporary aesthetic.

PRAXIS è un sistema integrato per l’arredo bagno che interpreta il 
lavabo come un unico elemento architettonico. Il top a mensolone, 
realizzato in Luxolid® o Granolid®, integra un lavabo a profon-
dità piena disponibile in due diverse configurazioni, offrendo un 
perfetto equilibrio tra funzionalità, proporzioni e pulizia formale.
Il mobile sospeso è caratterizzato da un dettaglio costruttivo 
distintivo: i frontali si sovrappongono al bordo del mensolone, 
creando un raffinato effetto di continuità e un segno estetico ri-
conoscibile. Disponibile in diverse finiture effetto legno, PRAXIS 
permette di personalizzare l’ambiente mantenendo un linguaggio 
progettuale essenziale e contemporaneo.



PRAXIS_ Granolid GRM 02 vaniglia aurea; cassetto larice brown

4 4



PRAXIS_ Granolid GRM 06 terracotta vega; cassetto noce stelvio
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PRAXIS
Sistema integrato top mensola con mobile sospeso

Integrated top shelf system with suspended cabinet



LAVABO CENTRALE

LAVABO CENTRALE

LAVABO CENTRALE

DOPPIO LAVABO

DOPPIO LAVABO

DOPPIO LAVABO

CASSETIERA H35

CASSETIERA H60

35
0

50
0

52
0 

20
 

40/60/80cm 

520 

25
0 35
0 

35
0 

50
0

52
0 

20
 

40/60/80cm 

520 

50
0 35

0

25
0 60

0 

25
0 

470

(da 80 a 200cm)

50
0

17
5

47
0

470

(da 120 a 200cm)

50
0

17
5

47
0

470

470

(da 120 a 200cm)

17
5

50
0

47
0

470470

(da 80 a 200cm)

50
0

17
5

47
0

670

(da 80 a 200cm)

50
0

17
5

47
0

670

(da 160 a 200cm)

50
0

17
5

670

47
0

Finiture legno / Wood finishes

Noce 

Stelvio

NS LB NN

Larice 

Brown

Noce 

Nazionale
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DIMENSIONI / DIMENSIONS
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Materiale speciale su richiesta | Special material on request
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SCOPRI TUTTI 
I PRODOTTI 
DELLA 
COLLEZIONE

DISCOVER 
ALL THE 
PRODUCTS 
IN THE 
COLLECTION
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Boxy round S

 Ø 42 |  h 17 cm

Boxy round L

60 x 42 | h 17 cm

Boxy mixed 

42 x 42 | h 17 cm

Boxy square S

42 x 42 | h 17 cm

Boxy square L

60 x 42 | h 17 cm

Lavabi 

Washbasins

Fuze

Ø 43,4 cm | h 17,5 cm

Eha 18

Ø 40 | h 18 cm

Eha 30 

Ø 40 | h 30 cm

Mua 40

42 X 42 | h 16 cm

Mua 60 

60 x 42 | h 16 cm

Lua 40

Ø 42 | h 16 cm

Kolu

60 x 42 cm | h 13,5 cm

Lua 60 

60 x 42 | h 16 cm

Boid

Ø 45 | h 17,5 cm

Gelly

Ø 44 | h 17,5 cm

Hype small

Ø 45 | h 16 cm

Hype large 

67,5 x 45 | h 16 cm 

Vivy 40

Ø 42,5 | h 18,5 cm

Vivy 60 

57 x 42,5 cm | h 18,5 cm

Lana 40

Ø 42 | h 16 cm

Pahu sink

60 x 42 | h 18  cm

Smooth 40

40 x 42 | h 16 cm

Smooth 60 

60 x 42 | h 16 cm

Hapai 40

40 x 40 | h 16 cm

Hapai 60

40 x 60 | h 16 cm

Kahuna 90

90 x 50 | h 22,5 cm

Kahuna 120

120 x 50 | h 22,5  cm
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Lavabi freestanding

Freestanding washbasin

Lobe free

Ø 40 | h 85  cm

Lobe free mix

Ø 40 | h 85  cm

Eha85

Ø 40 | h 85  cm

Habia

Ø 50 | h 87 cm

Hype C

Ø 50 | h 90  cm

Hype D

Ø 50 | h 90  cm

Boid free

Ø 45 | h 85  cm

Queb

Ø 45 | h 88,5  cm

Gelly free

Ø 55 | h 85  cm

Queab

Ø 45 | h 58,5  cm

Rift small

Ø 48 | h 85  cm

Queab

75 x 56,3 | h 72 cm

Bore

 

Ø 55 | h 90  cm

Rift large

73 x 48 | h 85 cm

Vivy free 40

Ø 42,5 | h 85 cm

Vivy free 60

57 ,5 x 42 | h 85 cm

Hui R 45 shelf

Ø 45 | h 85  cm

Hui R 45 

Ø 45 | h 85  cm

Hui S 45 shelf

45  x 45 | h 85  cm

Hui S 45

45  x 45 | h 85  cm
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Sys T

SYS-WT  37 X 52,5 |  H.43 cm

SYS-BT  37 X 52,5 |  H.42 cm

Sys S

SYS-WS  37 X 52,5 |  H.35 cm

SYS-BS  37 X 52,5 | H.26 cm

Drop 1

25,5 X15,5 | P 0,7 cm

Drop 2

25,5 X15,5 | P 0,7 cm

Set sanitari Placche di scarico

Sanitary set Flush plates

Sistemi arredo 

Furniture systems

Theory

Composizione con lavabo sospeso

Lavabo da 80 a 200 | h 15  cm

Cassetti da L 40-60-80 | H 25-50

Sideboard air

Composizione con lavabo sospeso

Lavabo 50x55 | h 33 cm

Composizione L 170 cm

Sideboard floor

Composizione con lavabo freestanding

Lavabo Ø 50 | h 85 cm

Composizione L 170 cm

Contour

Lavabo 42 x 42 | h 30 cm

Composizione L 178 cm

Lolei H20

53,5 x 43,5 cm | h 126 cm 

Lolei H50

53,5 x 43,5 cm | h 155,6 cm 



5 2

Vasche freestanding

Freestanding bathtubs

Eha bath 160

160 x 75 h 55 | P. 52 cm

Lobe 150

150x70 h 53cm
Mua bath 170

170 x 80 | h. 56 cm

Lobe 170

170x80 h 53cm

Lana bath

160 x 80 | h 59 cm

Pahu bath

170 x 80 | h 59 cm

Smooth bath 190 

190 x 100 | h 60 cm

Spore

Ø 150 | h 160 cm

Lua  bath 160

160 x 80 | h 55 cm

Smooth   bath 170

170 x 80 | h 60cm

Hui bath 

180 x 190 | h 60 cm

Optional 

airpool 

Boid bath

160 x 80 | h 53 cm

Gelly bath

179 x 80 | h 53 cm
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Haule

L. da 90 a 200 | P. da 70a 100 cm

Lana 

L. da 90 a 200 | P. da 70a 100 cm

Chug 

L. da 90 a 200 | P. da 70a 100 cm

Haule tex

L. da 90 a 200 | P. da 70a 100 cm

Piatti doccia

Shower trays

Cross round

Specchio | Mirror

52 x 12 | h 94 cm 

Cross rect

Specchio | Mirror

52 x 12 | h 94 cm

Cross shelf 

Mensola| Shelf

L.75 x P.14  cm | h. 13,5 cm

Snap

Specchio | Mirror

Ø 85 | P. 4 cm

Kii

Piedistallo | Pedestal

60 x 50 | h 71 cm

Nuki M25 

Mensola | Shelf

25 x 15 | h. 35 cm

Iwaho shelf

Mensolone | Shelf

120 x 50 | h 25 cm

Iwaho 1

Contenitore | Case

60 x 25 |P.10 cm

Iwaho 2

Contenitore | Case

25 x 60 |P.10 cm

Iwaho 3

Contenitore | Case

25 x 30 |P.10 cm

Iwaho 4

Contenitore | Case

30 x 30 |P. 10 cm

Nuki M60

Mensola | Shelf

60 x 10 | h. 15 cm

Nuki PA60 

Porta asciugamani | Towel holder

60 x 10 | h. 15 cm

Accessori

Accessories

Nalu

Specchio | Mirror

60 | h 100 cm

Phee S

Specchio | Mirror

100 x 100 | 7,5 cm

Phee R

Specchio | Mirror

Ø 100 | P. 7,5 cm

Noho 60

Sgabello| Stool

60 x 30 | h 35 cm

Noho 40

Sgabello| Stool

40 x 35 | h 45 cm
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Iloko 25

Contenitore| Case

25 x 9 | h. 125 cm

Iloko 30

Contenitore| Case

30 x 9  | h. 25 cm

Iloko 60

Contenitore| Case

60 x 9 | h. 25 cm

Bitta 120

Porta asciugamani | Towel holder

5  | h. 120 cm

Bitta 5

Porta asciugamani |  Towel holder

5  | h. 14 cm

Bitta 14

Porta asciugamani  |Towel holder

14 | h. 14 cm

Accessori

Accessories

Bitta 30 PAF

Porta asciugamani | Towel holder

30 X 10,2 cm | h 8 cm

Bitta 30 PAC

Porta asciugamani | Towel holder

30 X 10,4 cm | h 8 cm

Bitta flat

Bitta cube

Bitta 30 PSF

Porta sapone | Soap holder

30 X 10,2 cm | h 8 cm

Bitta 30 PSC

Porta sapone | Soap holder

30 X 10,4 cm | h 8 cm

Bitta 50 PAF

Porta asciugamani | Towel holder

50 X 10,2 cm | h 8 cm

Bitta 50 PAC

Porta asciugaman i| Towel holder

50 X 10,4 cm | h 8 cm

Bitta 50 PSF

Porta sapone | Soap holder

50 X 10,2 cm | h 8 cm

Bitta 50 PSC

Porta sapone | Soap holder

50 X 10,4 cm | h 8 cm
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Via Vecchia Comunale, 5 - 80026 Casoria (NA) 
tel. +39 081 5846805 - fax. +39 081 7592869 

mail: info@relaxdesign.it
www.relaxdesign.it
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